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(Tiesību akti, kas pieņemti, piemērojot Līgumu par Eiropas Savienību)

TIESĪBU AKTI, KAS PIEŅEMTI, PIEMĒROJOT LES V SADAĻU

PADOMES KOPĒJĀ NOSTĀJA 2008/81/KĀDP,

(2008. gada 28. janvāris),

ar ko groza Kopējo nostāju 98/409/KĀDP par Sjerraleoni

EIROPAS SAVIENĪBAS PADOME,

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienību un jo īpaši tā 15.
pantu,

tā kā:

(1) Padome 1998. gada 29. jūnijā pieņēma Kopējo nostāju
98/409/KĀDP par Sjerraleoni (1), lai īstenotu pasākumus,
kas noteikti ar Apvienoto Nāciju Organizācijas Drošības
padomes Rezolūciju 1171(1998).

(2) Apvienoto Nāciju Organizācijas Drošības padome 2007.
gada 21. decembrī pieņēma Rezolūciju 1793(2007), ar
ko paredz atbrīvojumu no ANO Drošības padomes Rezo-
lūcijas 1171(1998) 5. punktā noteiktajiem pasākumiem.
Tādēļ būtu atbilstīgi jāgroza Kopējā nostāja
98/409/KĀDP,

IR PIEŅĒMUSI ŠO KOPĒJO NOSTĀJU.

1. pants

Kopējās nostājas 98/409/KĀDP 4. pantā ievieto šādu trešo daļu:

“Šā panta pirmajā daļā paredzētais noteikums neattiecas uz to
liecinieku ceļojumiem, kuru klātbūtne vajadzīga tiesas procesā
Īpašajā Sjerraleones tiesā.”

2. pants

Šī kopējā nostāja stājas spēkā tās pieņemšanas dienā.

3. pants

Šo kopējo nostāju publicē Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī.

Briselē, 2008. gada 28. janvārī

Padomes vārdā —

priekšsēdētājs
D. RUPEL
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